
Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

     Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 4to viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  Th i s  week  /  Es t a  Sema na :  
Monday  /  Lunes  10: 00—2:00pm  

Tuesday  /  Mar te s  10:00—3:00pm  
Wedne sday  /  Mierco le s  5 :00—8: 00pm 

 Thursday  /  Jueve s  10: 00—3:00pm  

 
  www.stseb.org      

Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-823-2208 Ext 105 

            X Sunday in Ordinary Time / X Domingo de Tiempo Ordinario— June 09, 2024  
Now the ruler of the world will be driven out, says the Lord; and when I am lifted up from the earth, I will draw everyone to myself.  

Ya va a ser arrojado el príncipe de este mundo. Cuando yo sea levantado de la tierra, atraeré a todos hacia mí, dice el Señor.  

Whoever Does the Will of God is Brother and Sister 
and Mother to Me  

 In the section of the Gospel just before these 
verses, Jesus calls his Twelve Apostles. Now he per-
forms his first exorcism. It is told within the context of 
conflict with his family. A crowd so large has gathered 
that Jesus and his disciples are not even able to eat their 
bread. His family comes to take him away because they 
think he is beside himself. And the scribes think he is possessed by 
the devil. Jesus points out to them the absurdity of their thinking that 
he uses the devil to cast out demons. In fact, it is Jesus who ties up 
the strong man, Beelzebub, and overcomes him. He concludes with a 
brief saying about the forgiveness of sins. All sin can be forgiven 
except for blasphemy against the Holy Spirit. It’s not known exactly 
what he means by this. It could be that the only sin that can’t be for-
given is the one that cuts you off from the source of forgiveness, the 
Holy Spirit. Mark then brings Jesus’ family back into the picture. 
They are not presented in a critical light but are just trying to see 
him. This gives Jesus the opportunity to point out that family for him 
is not based on blood. www.loyolapress.com 

El que Hace la Voluntad de Dios, ése es mi Hermano, mi 
Hermana y mi Madre  

 En la sección del Evangelio que precede a estos 
versículos, Jesús llama a sus doce apóstoles. Ahora realiza 
su primer exorcismo. Se narra en el contexto de un conflicto 
con su familia. Se ha reunido una multitud tan grande que 
Jesús y sus discípulos ni siquiera pueden comer el pan. Su 
familia viene a llevárselo porque piensan que está fuera de 

sí. Y los escribas piensan que está poseído por el diablo. Jesús les señala 
lo absurdo de su pensamiento de que utiliza al diablo para expulsar de-
monios. De hecho, es Jesús quien ata al hombre fuerte, Belcebú, y lo 
vence. Concluye con una breve declaración sobre el perdón de los peca-
dos. Todos los pecados pueden ser perdonados, excepto la blasfemia con-
tra el Espíritu Santo. No se sabe exactamente qué quiere decir con esto. 
Podría ser que el único pecado que no puede ser perdonado es el que te 
separa de la fuente del perdón, el Espíritu Santo. Marcos luego trae de 
nuevo a la familia de Jesús al cuadro. No se los presenta bajo una luz 
crítica, sino que simplemente intentan verlo a él. Esto le da a Jesús la 
oportunidad de señalar que para él la familia no se basa en la sangre.                         
www.loyolapress.com 

Safe Environment: 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/


 

 

ICF 

 

www.icf.org  
email: info@icf.org 

  
Local Contact: Lorraine 
Vannetti 707-527-9552 

 

Rosarios, Biblias, Cirios 
Pascuales y demás  
Artículos Religiosos 

comunícate con  
Ana Ramírez  

(707)321-4950 

PAX 

 

 

 

P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

VASQUEZ 
CONSTRUCTION 

• Remodela-
tions 
• Fences  
• Decks  

• Concrete  
• Drywal  
• Windows 
• General 

Fortino Vasquez 
707-304-9879 

D & L 

Domenic & Lynda 

Carinalli Vineyards 

4905 Gravenstein Hwy. So. 
Sebastopol, CA 95472  
Phone: 707-795-7052 
Fax: 707-824-9432 

Email: info@dlcarinallivineyards.com
Established in 1996 Carinalli Vineyards sell 

fine Chardonnay, Pinot Noir, Pinot 
Grigio and Vin Rosé wines  
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